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Dobro dosli u AEG! Hvala vam $to ste odabrali nas ureda;.
@ Dobit cete savjete o koriStenju, rieSavanju problema, broSure i informacije o servisu i

popravcima:
www.aeg.com/support

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporu¢ene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oStecenje koiji su rezultat ne|spravnog postavljanja
ili koristenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducéu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju uklju¢ene opasnosti. Djeci u
dobi od 3 do 8 godina i osobama s vrlo velikim i slozenim
invaliditetom dopusteno je puniti i prazniti uredaj pod
uvjetom da su dobili odgovarajuce upute. Djecu mladu od 3
godine treba drzati podalje od uredaja, osim ako su pod
stalnim nadzorom.
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Djeca bi trebala biti pod nhadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati ¢iSc¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

.2 Op¢a sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo za spremanje namirnica

I napitaka.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim

smjestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se Kkoristiti u uredima, hotelskim sobama,

sobama za goste s doruckom, seoskim ku¢ama za goste i

drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne

prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.

Da biste izbjegli zagadivanje hrane, pridrzavajte se

sljedecih uputa:

— ne drzite vrata otvorena tijekom duzeg razdoblja

— redovito Cistite povrsine koje mogu do¢i u dodir s hranom
i biti dostupne sustavima odvodnije;

— sirovo meso i ribu pohranite u prikladne posude u
hladnjaku da ne budu u kontaktu s drugom hranom ili da
ne kapaju po drugoj hrani.

UPOZORENJE: Ventilacijski otvori na kucistu uredaja ili

ugradbenom elementu ne smiju biti blokirani.

UPOZORENJE: Ne koristite mehanicke uredaje ili bilo koja

sredstva za ubrzavanje postupka odmrzavanja, osim onih

koje preporuca proizvodac.

UPOZORENJE: Ne ostecujte sklop rashladnog sredstva.

UPOZORENJE: Ne Koristite elektricne uredaje unutar

odjeljka za Cuvanje hrane uredaja, osim ako nisu vrste koje

je preporucio proizvodac.

Za Cis¢enje uredaja nemoijte koristiti rasprsivac vode i paru.

Ocistite uredaj vlaznom mekom krpom. Koristite samo

neutralne deterdzente. Nikada ne koristite abrazivna
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sredstva, abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili metalne

predmete.

» Kad je uredaj duze vrijeme prazan, iskljucite ga, odmrznite,
o istite, osusite i ostavite otvorena vrata da sprijeCite razvoj

plijesni unutar uredaja.

* Ne Cuvajte eksplozivne tvari poput limenki aerosola sa
zapaljivim punjenjem u ovom uredaju.

» Ako je kabel napajanja ostecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni servisni centar ili slicne kvalificirane
osobe kako bi se izbjegla opasnost.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati
ovaj uredaj.

+ Odstranite svu ambalazu.

* Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

* Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj prije
postavljanja u ugradbeni ormaric.

+ Slijedite posebne upute za postavljanje
uredaja i promjenu smjera otvaranja vrata
koje su dostupne na nasem web mjestu.

» Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.

* Provjerite moze li zrak kruziti oko uredaja.
» Pri prvom postavljanju ili nakon okretanja
vrata, pricekajte najmanje 4 sata prije
spajanja uredaja na napajanje. To
omogucuje povratak ulja natrag u

kompresor.

» Prije provodenja bilo kakvih radnji na
uredaju (npr. okretanja vrata), osdpojite
utika¢ od uti¢nice.

» Uredaj ne postavljajte u blizini radijatora,
Stednjaka, pecnica ili plo¢a za kuhanje,
osim ako nije drugacije navedeno u
uputama za postavljanje.

* Ne izlazite uredaj kisi.

» Uredaj nemojte instalirati na mjestima s
izravnom suncevom svjetlosti.

* Uredaj nemojte instalirati na prevlaznim ili
prehladnim mjestima.

« Prilikom pomicanja uredaja, podignite ga
za prednji rub kako bi se izbjeglo grebanje
poda.

« Zastitite pod od ogrebotina prilikom
okretanja vrata uredaja.

* Uredaj sadrzi vrecicu susila. Ovo nije
igracka. Ovo nije hrana. Odmah ga bacite.

2.2 Elektricni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

/\ UPOZORENJE!

Prilikom postavljanja uredaja, pripazite
da se strujni kabel ne prignjedi ili osteti.

/\ UPOZORENJE!

Nemojte upotrebljavati adaptere s vise
utikaca i produzne kabele.

* Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

« Uredaj mora biti uzemljen.

» Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.

« Ako va$a kucna elektriCna uticnica nije
uzemljena, spojite uredaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s vazecim propisima,
pri ¢emu savjet potrazite od kvalificiranog
elektri¢ara.
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» Pripazite da ne ostetite elektriCne dijelove
(npr. strujni utika¢, mrezni kabel,
kompresor). Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar ili elektriara za promjenu
elektricnih dijelova.

+ Strujni kabel mora biti ispod razine
strujnog utikaca.

» Utika¢ kabela napajanja ukljucite u
uti€nicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provijerite postoji li nakon montaze pristup
utikacu.

* Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utika¢ iz utiCnice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

2.3 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, strujnog
udara ili pozara.

A Uredaj sadrzi zapaljivi plin, izobutan
(R600a), prirodni plin s visokom razinom
ekoloSke kompatibilnosti. Pazite da ne
izazovete ostecenje u rashladnom sustavu
koji sadrzi izobutan.

* Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

» Svaka upotreba ugradbenog proizvoda
kao samostojeceg strogo je zabranjena.

» Ovaj je uredaj namijenjen uporabi na
sobnoj temperaturi u rasponu od 10°C do
43°C. Navedeni temperaturni raspon jamci
ispravan rad uredaja.

* Ne stavljajte elektricne uredaje (npr.
aparate za pripremu sladoleda) u uredaj
osim ako proizvodac nije naznacio da su
prikladni za to.

» Ukoliko se osteti sklop rashladnog
sredstva, pripazite da u prostoriji nema
plamena ni izvora zapaljenja. Prozracite
prostoriju.

» Ne dopustite da vruci predmeti dodiruju
plasti¢ne dijelove uredaja.

* Ne Cuvaijte zapaljivi plin ni tekuc¢inu u
uredaju.

* Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

* Ne dirajte kompresor ni kondenzator.
Vruéi su.
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* Ne dopustajte da namirnice dodu u
kontakt s unutradnjim stjenkama odjeljaka
uredaja.

2.4 Unutarnje osvjetljenje

/N\ UPOZORENJE!
Opasnost od elektricnog udara.

* Ovaj proizvod sadrzi jedan ili viSe izvora
svjetlosti klase energetske ucinkovitosti F.

» Sto se ti€e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove Zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
kucanskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvijetljenje u
kucanstvu.

2.5 Odrzavanje i €iS¢enje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili oStecenja

uredaja.

* Prije zahvata odrzavanja, iskljucite uredaj i
iskopcCajte utikac iz utiCnice za napajanje.

« Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana
osoba moze odrzavati i ponovno puniti
jedinicu.

* Redovito pregledavajte odvod uredaja i,
prema potrebi, ga ocistite. Ako je odvod
blokiran, odmrznuta voda skuplja se na
dnu uredaja.

2.6 Servis

e Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

¢ Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

» Sljededi rezervni dijelovi su dostupni
najmanje 7 godina nakon ukidanja
modela: termostati, senzori temperature,
tiskane plocice, izvori svjetla, ru¢ke na
vratima, Sarke vrata, ladice i koSare. Brtve




na vratima dostupne su najmanje 10
godina nakon ukidanja modela. Trajanje u
vasoj zemlji moze biti dulje. Za viSe
informacija posjetite nasu internetsku
stranicu.

* Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili guSenja.

3. UPRAVLJACKA PLOCA

-

Gumb odjelika hladnjaka ;
Gumb UKLJUCENO/ISKLJUCENO
2. Indikatori temperature uredaja

3. Extra Cool tipka

4. Extra Cool indikator

3.1 UKLJUCIVANJE/
ISKLJUCIVANJE

Ukljuc€ivanje

1. Ukljucite utika€ u zidnu uti¢nicu.

2. Pritisnite i drzite gumb uredaja
UKLJUCENO/ISKLJUCENO.

Indikatori temperature pokazuju postavljenu
zadanu temperaturu.

Isklju€ivanje
1. Pritisnite i drzite gumb uredaja
UKLJUCENO/ISKLJUCENO. Indikatori

temperature se iskljucuju.
2. Iskopcaijte utikag iz utiCnice.

« Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.

» Prerezite elektri¢ni kabel i bacite ga.

« Skinite vrata kako biste sprijecili da se
djeca i ku¢ni ljubimci zatvore u uredaj.

« Sustav hladenja i izolacijski materijali ovog
uredaja nisu Stetni za ozon.

* lzolacijska pjena sadrzi zapaljive plinove.
Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu sluzbu.

* Nemojte prouzrociti oStecenje dijelova
jedinice hladenja u blizini izmjenjivaca
topline.

3.2 Podesavanje temperature

@

Nije moguce postaviti temperaturu kad je

Extra Cool funkcija uklju¢ena.

Indikatori temperature pokazuju razinu
postavljene temperature.

Raspon temperature moze varirati od 2°C do
8°C (preporuceno 4°C).

@

Postavljena temperatura bit ¢e postignuta
u roku od 24 h.
Nakon prekida napajanja uredaj vraéa

postavljene temperature.

3.3 Funkcija Extra Cool

Funkcija Extra Cool omogucuje brzo hladenje
velikih koli¢ina tople hrane bez zagrijavanja
hrane koja je ve¢ pohranjena u odjeljku
hladnjaka.

Za ukljucivanje funkcije Extra Cool pritisnite
gumb Extra Cool. Ukljucit ¢e se lampica Extra
Cool indikatora.

@

Ova funkcija prestaje nakon oko 6 h.

Funkciju mozete iskljuciti pritiskom na
odjeljka Extra Coolzamrzivaca. Indikator
Extra Cool se iskljucuje.
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3.4 Alarm vrata otvorena

Ako vrata hladnjaka ostanu otvorena otprilike
5 min, indikatori temperature hladnjaka
bljeskaju i zvuk se ukljuéuje.

4. SVAKODNEVNA UPORABA

Pritisnite bilo koju tipku za isklju€ivanje zvuka.
Zvuk se isklju€uje nakon 1 h.

Alarm se isklju€uje nakon $to zatvorite vrata.

/\ OPREZ!

Ovaj uredaj za hladenje nije prikladan za
zamrzavanje hrane.

4.1 Postavljanje polica na vratima

Vodilice na vratima omogucuju
prerasporedivanje polica.

Za promjenu mjesta plice/posude na vratima:

1. Pomaknite policu/posudu u smjeru
strelica.

2. Postavite policu/posudu na mjesto i
pazljivo je umetnite u vodilicu.

4.2 Pomic¢ne police
Stijenke hladnjaka opremljene su vodilicama.
MozZete promijeniti polozaj polica.

Ovaj je uredaj opremljen fleksibilnom
policom. Prednja polovica police moze se
postaviti ispod druge polovice:

1. Pazljivo izvadite prednju polovicu.
2. Gurnite je uiispod druge polovice donje
vodilice.

8 HRVATSKI
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Ne pomicite staklenu policu iznad ladice
za povrée kako biste osigurali ispravnu
cirkulaciju zraka.

4.3 Uklanjanje ExtraZone

1. Drzite ladicu zajedno sa staklenim
poklopcem pretinca ExtraZone i povucite
ih prema sebi.

3 S
D)
1S

2. Nagnite modul prema dolje kako biste ga
izvadili iz hladnjaka.

4.4 Ladica za povrce
Ladica je prikladna za Cuvanje voc¢a i povrca.
Za vadenje ladice:



1. lzvucite ladicu i podignite je.

~

Za ponovno sastavljanje:

1. lzvucite vodilice.

T~

2. Straznj

3. Drzite predniji dio ladice (2) podignut dok
gurate ladicu unutra.

4. Pritisnite predniji dio ladice prema dolje.

5. Ponovno izvucite ladicu i provjerite je li
pravilno postavljena na straznjim i
prednjim kukama.

4.5 Ventilator

Odjeljak hladnjaka opremljen je ventilatorom
za brzo hladenje namirnica i odrzavanje
ujednacene temperature u odjeljku.

Ventilator se automatski ukljucuje kad je to
potrebno.

@

Ventilator radi samo kad su vrata
zatvorena.

@

Ne skidajte poklopac s ventilatora.

4.6 Bottle Stop

Dodatna oprema sprjeCava valjanje boca ili
limenki. Pohranite boce ili limenke jedne
preko drugih.

Dodatak ne zahtijeva montazu niti alat.
Dodatak postavite tako da silikonska podloga
bude okrenuta prema dolje za spremanje
boca.

@

Pohranite najvise 10 kg boca i/ili limenki
razli¢itih veli¢ina u najviSe dva reda, kako
je prikazano na slici.

Cuvaijte samo zatvorene boce ili limenke
stavljajuci ih tako da otvor bude okrenut
prema naprijed.

HRVATSKI 9
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Nemojte stavljati nezapakiranu hranu u
izravan kontakt s priborom.

5. SAVJETI | POMOC

5.1 Savjeti za usStedu energije

Konfiguracija s ladicama u donjem dijelu
uredaja, i ravnomjerno rasporedenim
policama osiguravaju najefikasniju
potro$nju energije. Polozaj ladica na
vratima ne utjeCe na potroSnju energije.
Nemojte Cesto otvarati vrata ili ih ostavljati
otvorena duze no $to je potrebno.

Ne postavljajte previsoku temperaturu
osim ako to zahtijevaju karakteristike
hrane.

Ako je temperatura okoline visoka i
kontrola temperature postavljena na nisku
temperaturu, a uredaj je potpuno
napunjen, kompresor moze raditi
neprekidno, uzrokujuci formiranje inja ili
leda na isparivacu. U tom slucaju podesite
kontrolu temperature na viSu temperaturu
kako bi se omogucilo automatsko
odmrzavanje.

Ne prekrivajte ventilacijske resetke ili rupe.

5.2 Savjeti za hladenje hrane

®

Odjeljak za svjezu hranu oznacen je (na
plocici s oznakama) s

10 HRVATSKI

Dobra postavka temperature koja
osigurava o¢uvanje svjeze hrane je
temperatura manja ili jednaka +4 °C.
Uvijek koristite zatvorene posude za
tekucine i hranu kako biste izbjegli mirise
ili neugodne mirise u odjeljku.

Da biste izbjegli unakrsnu kontaminaciju
kuhane i sirove hrane, prekrijte kuhanu
hranu i odvojite je od sirove.

Meso zamotajte u odgovarajucu ambalazu
i stavite na staklenu policu iznad ladice za
povrce.

Odmrznite namirnice u hladnjaku.

Ne stavljajte vrucu hranu unutar uredaja.
Ocistite vocée i povrce i stavite ih u
namjensku ladicu (ladicu za povrce).

Ne drzite egzoti¢no voée u hladnjaku.
Ne drzite povrée poput rajCica, krumpira,
luka i ¢eSnjaka u hladnjaku.

Zatvorite boce prije nego $to ih stavite u
hladnjak.



6. ODRZAVANJE | CISCENJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

6.1 Ciséenje unutrasnjosti

Prije prve uporabe o istite unutrasnjost i sav
pribor toplom vodom i neutralnim sapunom, a
zatim osusite.

/\ OPREZ!

Dodatna oprema i dijelovi uredaja nisu
prikladni za pranje u perilici posuda.

/\ OPREZ!

Ocistite upravljacku plocu vlaznom
krpom. Ne koristite nikakave deterdzente.
Obrisite upravljacku plocu mekom krpom.

6.2 Redovito ¢iSéenje
Redovito Cistite opremu:

» Ogistite unutrasnjost i pribor mlakom
vodom i neutralnim sapunom. Isperite ih i
posusite.

* Redovito brisite brtve na vratima.

6.3 Odmrzavanje hladnjaka

Tijekom uobi€ajene uporabe, inje se
automatski uklanja iz evaporatora u

7. OTKLANJANJE POTESKOCA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

7.1 Sto uéiniti ako ...

hladnjaku. Otopljena voda se ispusta kroz
korito u poseban spremnik gdje isparava.

Redovito Cistite otvor za ispustanje otopljene
vode u sredini kanala odjeljka hladnjaka.

Koristite sredstvo za CiScenje cijevi
isporuc¢eno s uredajem.

n

||_°/

6.4 Razdoblje nekoristenja

Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme
poduzmite sljede¢e mjere opreza:

Iskopcajte uredaj iz napajanja.
Izvadite svu hranu.

Ocistite uredaj i sav pribor.

Ostavite vrata otvorena kako biste
sprijecili stvaranje neugodnih mirisa.

PN~

Problem Moguci uzrok

Rjesenje

Uredaj ne radi. Uredaj je iskljucen.

Ukljucite uredaj.

Utika¢ nije spojen na uti¢nicu za
elektricnu mrezu.

Ispravno prikljuéite utika¢ u uti¢nicu
elektricne mreze.

HRVATSKI 11



Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

U mreznoj uti¢nici nema napona.

Na utiCnicu prikljucite drugi elektriéni
aparat. Obratite se kvalificiranom
elektri¢aru.

Uredaj je bucan.

Uredaj nije pravilno niveliran.

Provjerite stoji li uredaj stabilno.

Uklju€en je zvuéni ili vizualni alarm.

Vrata su otvorena.

Zatvorite vrata.

Kompresor neprestano radi.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka

plo¢a”.

Istovremeno je umetnuto previse
hrane.

Pricekajte nekoliko sati, a zatim po-
novno provjerite temperaturu.

Temperatura prostorije je previsoka.

Pogledajte poglavlje ,Instalacija”.

Hrana stavljena u uredaj je pretopla.

Prije pohranjivanja ostavite da se
hrana ohladi na sobnu temperaturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Uklju€ena je funkcija Extra Cool.

Pogledajte odjeljak "Extra Cool funk-
cija".

Kompresor se ne pokrec¢e nepo-
sredno nakon pritiska "Extra Cool",
ili nakon promjene temperature.

Kompresor se uklju¢uje nakon ne-
kog vremena.

To je normalno, nije doslo do pogre-
Ske.

Vrata nisu pravilno postavljena ili se
sudaraju s ventilacijskom reSetkom.

Uredaj nije dobro niveliran.

Pogledajte upute za postavljanje.

Vrata se ne otvaraju lagano.

Pokusali ste ponovno otvoriti vrata
odmah nakon zatvaranja.

Prije zatvaranja i ponovnog otvara-
nja vrata pricekajte nekoliko sekun-
di.

Svjetiljka ne radi.

Svijetiljka je u stanju pripravnosti.

Zatvorite i otvorite vrata.

Svijetiljka nije ispravna.

Kontaktirajte ovlasteni servisni cen-
tar.

Ima previ$e inja i leda.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Brtva je deformirana ili prijava.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Hrana nije pravilno umotana.

Pravilno umotajte hranu.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka
plo¢a”.

Uredaj je potpuno napunjen i po-
stavljen na najnizu temperaturu.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje ,Upravljacka ploc¢a”.

Temperatura postavljena na uredaju
je preniska, a okolna temperatura
previsoka.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje ,Upravljacka ploc¢a”.

Na straznjoj ploci hladnjaka tece vo-
da.

Za vrijeme automatskog procesa
odmrzavanja inje se otapa na straz-
njoj ploci.

To je ispravno.

U unutrasdnjosti hladnjaka ima previ-
Se kondenzirane vode.

Vrata su se precesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Vrata nisu bila potpuno zatvorena.

Uvijerite se da su vrata potpuno za-
tvorena.

Pohranjena hrana nije bila umotana.

Hranu umotajte u odgovarajuéu am-
balazu prije nego $to je pohranite u
uredaj.

To je normalno da se tijekom ljeta i
jeseni moze stvoriti viSe kondenza-
cije zbog povecéane vlaznosti zraka i
hrane. Hladnjak ne stvara viagu.
Nakon tog razdoblja vlaga u hlad-
njaku se sama smanjuje.

Tijekom ljeta i jeseni, postavite viSu
temperaturu u hladnjak (oko 6-7 °C).

Na staklenim policama ima kapljica
vode.

U hladnjaku je previse vlage.

Staklene police obriSite krpom kako
biste uklonili kapljice vode.

Voda te¢e unutar hladnjaka.

Namirnice sprje¢avaju istjecanje vo-
de u kolektor za vodu.

Provjerite da namirnice ne dodiruju
straznju stjenku.

Odvod vode je zacepljen.

Ocistite odvod vode.

Nije moguce postaviti temperaturu.

Uklju€ena je Extra Cool funkcija.

Ru¢no iskljucite Extra Cool funkciju
ili pricekajte dok se automatski ne
iskljuci. Pogledajte odjeljak "Extra
Cool funkcija".

Temperatura u uredaju je preniska/
previsoka.

Temperatura nije postavljena isprav-
no.

Postavite viSu/nizu temperaturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte poglavlje "Zatvorite vra-
ta".

Hrana je prevruca.

Pustite da se namirnice ohlade prije
spremanja.

Istodobno se sprema previSe hrane.

Istodobno stavljajte manje namirni-
ca.

Vrata su se ¢esto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.

Uklju€ena je funkcija Extra Cool.

Pogledajte odjeljak "funkcija Extra
Cool".

U uredaju nema strujanja hladnog
zraka.

Osigurajte strujanja hladnog zraka u
uredaju. Pogledajte poglavlje "Sa-
vjeti i pomoc¢".

Peti indikator temperature treperi.

Problem u komunikaciji.

Kontaktirajte ovlasteni servisni cen-
tar. Rashladni sustav ¢e nastaviti
odrzavati namirnice hladnima, no
nece biti moguce podeSavanje tem-
perature.

Prvi ili drugi indikator temperature
treperi.

Problem senzora temperature.

Kontaktirajte ovlasteni servisni cen-
tar. Rashladni sustav ¢e nastaviti
odrzavati namirnice hladnima, no
nece biti moguce podesavanje tem-
perature.
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Ako se problem ne otkloni, obratite se
ovlastenom servisnom centru.

7.2 Zamjena zarulje

Za zamjenu zarulje kontaktirajte ovlasteni
servisni centar.

8. TEHNICKI PODACI

Tehnicke informacije nalaze se na natpisnoj
plocici na unutarnjoj strani uredaja i na
energetskoj naljepnici.

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse
uredaja u EU EPREL bazi podataka.
Energetsku naljepnicu Cuvajte za referencu
zajedno s korisnickim priru¢nikom i svim
ostalim dokumentima koji se isporucuju s
ovim uredajem.

7.3 Zatvorite vrata

1. Ocistite brtve na vratima.

2. Za podeSavanje vrata pogledajte upute
za postavljanje.

3. Za zamjenu neispravnih brtvi na vratima
obratite se ovlastenom servisu.

Iste informacije poput naziva modela i broja
proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronaci i u EPREL-u
pomocu poveznice hitps.//eprel.ec.europa.eu.
Za detaljne informacije o energetskoj
naljepnici pogledajte poveznicu
www.theenergylabel.eu.

9. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE

Postavljanje i priprema uredaja za potvrdu
bilo kojeg Eco dizajna (EcoDesign) mora biti
u skaldu s EN 62552 (EU). Zahtjevi
ventilacije, dimenzije otvora i minimalne
udaljenosti sa straznje strane moraju biti kako

10. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C-)
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje

14 HRVATSKI

je navedeno u "Instalacija" ovog korisni¢kog
priru¢nika. Za sve dodatne informacije,
uklju€ujuci planove utovara, obratite se
proizvodacu.

oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s
kuc¢nim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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1. A UHPOPMAUWJE O BESBEAHOCTHU

lMpe nHcTtanaumje u kopuwhewwa ypehaja, NaxrLneo
npoyvnTajTe NPUOXEHo ynyTcTBo. Npounssohay Huje
o4roBopaH 3a 6uno kakee nospeae Unu LITETY Koje cy
pesyntaT HeMcnpaBHe MHCTanaumje unu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36eHOM M NPUCTYNadYHOM MECTy
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3begHocT Aeue n oceTrbUBUX ocoba

» OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua ctapuja og 8 rogmHa u
ocobe ca cMarbeHUM PU3NYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
crnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeoCTajy UCKYCTBO U
3Hak€, YKONMKO UM ce 0be3benm Hag3op unu v ce aajy
ynyTcTBa Yy Be3n ca ynotpebom ypehaja Ha 6e3beaaH
Ha4YMH M YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHoctu. [eua
y3pacTta nameny 3 roguHe n 8 rognHa n ocodbe ca Beoma
OMCEXHUM U CIOXEHUM NHBANUANTETOM CMejy Aa NyHe U
npasHe ypehaj nog ycnoBom ga cy nponncHo ynyhexu.
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Heuy mnahy og 3 roguHe Tpeba ygarbuth og ypehaja
YKOSIMKO HUCY MO, HEMPEKNOHUM HaLA30POM.

Heuy Tpeba koHTponMcaTu Kako ce He Bu urpana ca
ypehajem.

Heua He cmejy oa obaBrbajy Ynwherwe n KOPUCHUYKO
oapxaBan-e ypehaja 6e3 Haasopa.

Opxunte cey ambanaxy garoe of geue n oasioxuTe je Ha
oarosapajyhu HauumH.

1.2 OnwTe Mepe 6e3begHOCTH

Ypehaj je HamereH camo 3a YyBawe XpaHe 1 nuha.

OBaj ypehaj je HamerweH 3a ynoTpeby y jeaHoM

AOMahMHCTBY Y 3aTBOPEHUM MPOCTOPUMA.

Ypehaj ce Moxe KOpUCTUTU Y KaHLenapujama, XoTenckum

cobama, MoTennuma, NaHCMOHNMAa, CEOCKUM TYPUCTUYKNM

AoMahnHCTBMMA M CrMYHUM O6jekTMMa 3a CMeLUTaj rae

ynotpeba He 61 npeBasunasuna (npoceyaH) HUBO

NOTpOLWWHE No JoMahnHCTBY.

[a 6ucte cnpeunnu 3arahumBame xpaHe, npatuTte cnegeha

ynyTcTBa:

— He OTBapajTe BpaTa Ha AyXXe BpeMme;

— PEedOBHO YMCTUTE NOBPLUMHE Koje Mory gohu y goamp ca
XpaHOM 1 OOCTYyMHe cucteme 04Boaa;

— CUPOBO Meco 1 puby ApXnUTe y NOroAHUM CygoBUMA Y
dpwxunaepy Tako ga He 4oavpyjy Apyre HamupHuUUe 1 He
Kaniby Ha HUX.

YINO30OPEHE: He no3sonute 3avyenrbnBame

BEHTMNaLMOHUX OTBOpa Ha Kyhunwty ypehaja unm yrpagHor

enemMeHTa.

YMNO3OPEHE: He kopuctute mexaHuyka n gpyra

cpenctea ga bucrte ybpsanu npouec ogMmp3aBara, OCUM

OHa Koja je npoussofhay npenopy4ymo.

YMNO3OPEHE: HemojTe owTeTUTM KONO pacxnagHo

cpenctea.
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YINO3OPEHE: He kopuctute enektpuyHe ypehaje yHyTap
oferbaka 3a YyBare XpaHe y ypehajy 0OCUM ako TakBy
BPCTYy ypehaja He npenopy4yje nponssonau.

HemojTe KopucTuTn Mnas Boge nnu napy 3a ymwhemwe

ypenhaja.

Ypehaj ounctute BrnaxHoMm mekom Kprom. Kopucturte
NCKIbYYMBO HeyTparHe getepleHTe. Hemojte KopuctuTtum
abpasueHe nponsBoae, abpasuBHe jacTyunhe 3a unwhemre,
pacTtBapade unu metanHe npeamere.

Ako he ypehaj cTajatn npasaH gyxe Bpeme, UCKIbyduTe ra,
OAMP3HUTE, OYUCTUTE, OCYLLUUTE U OCTaBuUTe BpaTta
OTBOpEHa fa y hemMy He 6u HacTana 6yf).

HemojTe y oBOM ypehajy apxxaTu eKcniosnBHe matepuje
Kao LUTO CYy JIMMEeHKe aepocorna ca 3anarbMBMM NOTUCHUM

racom.

Ykonuko je kabn 3a Hanajawe owTeheH, Mopa aa ra
3aMeHu npoussohauy, osnawheHn CepBUCHU LieHTap unm
KBanvgukoBaHa nvua kako 6u ce nsberna onacHocCT.

2. BESBEJHOCHA YTTYTCTBA

2.1 MoHTaxa

/\ YNO3OPEHE!

Cawmo kBanudumkoBaHa ocoba Moxe aa
WHcTanupa oBaj ypehaj.

YKNOHUTE KOMMMEeTHY ambanaxy.

HewmojTe Aa nHctanupare unm Kopuctute
owrTeheH ypehaj.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wro
ra, 36or 6e36egHOCTU, MHCTanuparte y
yrpagHu enemeHT.

MpaTnTe 3acebHa ynyTcTBa 3a
MOHTUpare ypehaja, kao 1 3a MOHTUpPaHe
BpaTa Ha CynpoTHOj CTpaHu oTBopa
ypehaja, koja cy 4OCTynHa Ha Halem Beb-
cajTy.

YBeK BoguTe padyHa npunimkom
nomepatra ypehaja 3aTo LTO je Texak.
YBeK KopucTuTe 3aliTUTHE pyKasuue n
3aTBOpeHy 0byhy.

lMpoBepute Aa nun Basgyx moxe aa
LuMpKynuLie oko ypehaja.

[Mpn NpBOj MHCTanNaUmWju NN HakoH
npomMeHe cMepa OTBapara Bpara,
cayekajTe Hajmane 4 caTa npe Hero LwTo
ykreyunte ypehaj y ctpyjy. OBo he
omoryhutn fia ce yree cnvje Hasag y
Komnpecop.

Mpe ob6aBrbara 6UNo kakBMX pagHKn Ha
ypehajy, (Hnp. npoMeHa cmepa oTBapaha
Bparta), uckrmbyumte ypehaj us ctpyje.

He moHTupajTe ypehaj 6nusy pagujatopa
unu wnopeta, nehHnya nnu nnoya 3a
KyBame, OC1Ma aKko [pyraduje Huje
HaBe[eHo y yNyTCTBY 3@ MOHTUpPaHe.

He nanaxute ypehaj kuwn.

He MoHTuMpajTe ypehaj Ha mecTuma koja cy
N3NOXeHa ANPEKTHOj CYHYEBOj CBETNOCTH.
Hewmojte aa vHctanupare ypehaj y
obnactuma Koje cy CyBuLLE BNAXHe Unu
CyBULLE XNnagHe.

Kapa nomepate ypehaj, nogurinte
npeawy MUy aa ce He 6u narpebao noa.
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*  YKONMMKO MOHTMpAaTe BpaTa Ha CynpoTHOj
CTpaHu oTBOpa ypehaja, 3awTtute nog oA
rpebama.

* Ypehaj cagpxu keculy cpeacTsa 3a
ynuvjake Bnare. To Huje urpayka. To Huje
xpaHa. OBy Bpehuuy ogmax 6auute y
cmehe.

2.2 Mpukrby4yeH-e Ha enekTpUIHy
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!
Pu3swnk og noxapa u cTpyjHor yaapa.

/\ YNO30OPEHE!

[Mpun nosuumoHupamny ypehaja sogute
padyHa Aa He UCTErHeTe Unu oTeTuTe
kabn 3a Hanajame.

/\ YNO3OPEHE!

Hemojte aa kopuctute agantepe ca
BULLE YTUYHMLIA U NPOAYXKHE Kabrose.

* YBepuTe ce Aa Cy napameTpu Ha nNaoymum
ca TEXHUYKUM KapaKTepucTMkama
KoMnaTubunHu ca ogrosapajyhum
napaMeTpuma enekTpuyHe Mpexe 3a
Hanajare.

* Ypehaj mopa aa 6yae y3emrbeH.

* YBeK KopuCTUTE NPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULYY Ca 3alUTUTOM 0 CTPYjHOr
yaapa.

* AKo yTuyHuUa 3a KyhHO Hanajarwe Huje
y3emibeHa, NoBexuTe anapar ca
3acebHUM y3eMrbereM y cknagy ca
TPEHYTHUM MponucumMa, KoHCynTyjyhu
KBanudurKoBaHor enekTpuyapa.

* BopguTte payyHa ga He owTeTUTe
eneKTpUYHe KOMMOHEHTE (HMp. CTPYjHM
yTuKay, kabn 3a Hanajakwe, KOMNPecop).
3a 3ameHy eneKkTPUYHNX KOMMOHEHTN
obpatuTe ce oBnalwheHom cepBucy unm
enekTpuyapy.

+ Kabn 3a Hanajake Mopa ocTaTh ucnopg
BUCUHE CTPYjHOr yTUKava.

* [lpukrbyunTte rnaBHu kabn 3a Hanajakwe Ha
31OHY YTUYHWLY TEK Ha Kpajy
WHcTanauuje. Bogute pavyHa oa nocToju
NMPUCTYN MPEXHOM yTUKaYy HaKoH
MHCTanauuje.
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* He ByuyuTe kabn 3a Hanajawe Kako bucrte
nckrbyunnu ypehaj. Kabn uckrbyunte Tako
wro hete n3Byhu yTmkay n3 yTuyHuLe.

2.3 YnoTtpeba

/\ YNO3OPEHE!

MocToju pn3nk of nospeae, onekoTuHa,
CTPYjHOr yaapa unu noxapa.

& Ypehaj cagpxun npupoaaH 3anarusu
rac nsobytaH (R600a), koju je Beoma
noBOSbaH Mo XWBOTHY cpeanHy. Boaute
padyHa [a He OLITeTUTE KOJo pacxnagHor
cpencTBa Koje caapxu n3obyTaH.

* HewmojTe ga mewaTe crneyndurkaLlmnjy osor
ypehaja.

» Crtporo je 3abpareHa cBaka ynotpeba
yrpagHor npou3soga kao camoctojeher.

« Ogaj ypehaj je npeaBuheH 3a pag npu
cobHoj Temnepatypu og 10°C go 43°C.
MpaeunaH pag ypehaja rapaHTyje ce camo
y Ha3Ha4YeHOM TemnepaTypHOM PacCroHYy.

* He craBmbajTe enektpuyHe ypehaje (Hnp.
anaparte 3a crnagonen) y ypehaj ako nx
Huje ogobpuro nponssonau.

* Ako gohe go owrtehewa pacxnagHor
Kona, yBepute ce ga y npoctopuju Hema
nnameHa v nssopa nareta. [poseTpute
npocTopujy.

* He possonute Bpyhum npeametvma ga
[oaupHY nnactuyHe genose ypehaja.

* Y ypehajy He gpxuTe 3anarbvBe racose u
TEeYHoCTHU.

» 3anarbuBe mMaTepuje unv npegmete
HaTonrbeHe 3anarb1BNM MaTepujama
HEeMojTe CcTaBrbaTu yHyTap 1 nopes
ypehaja nnu Ha wera.

* He poavpyjTe KomMnpecop 1 KoHAEH3aTop.
OHu cy Bpenu.

* He possonute ga xpaHa fohe y KOHTaKT
Ca yHyTpallHnM 3ugoBMMa oferbaka 3a
KyhHe anaparTe.

2.4 YHyTpallH€e OCBeT/beH:e

/\ YNO3OPEHE!
Pusuk og ctpyjHor yaapa.




OBaj Npoun3Bo cagpXu jefaH unm BuLle
CBETMOCHUX N3BOPa Knace eHepreTcke
edmkacHocTu F.

Kapa ce pagu o cujanuuyama yHytap
npoussoga 1 pe3epBHNX AenoBa,
cujanuue Koje ce npoaajy 3acebHo: Ose
cujanuue cy HamereHe aa usgpxe
eKCTpeMHe dur3nyke ycrnose y KyhHUM
anapaTtuma, Kao LUTOo Cy Temneparypa,
BMGpauvje, Bnara, unm cy HameweHe aa
curHanusmpajy nHdopmavmje o pagHom
cTtamwy ypehaja. Hucy npeasuheHe 3a
ynoTtpeby y apyrum ypehajuma v Hucy
noroAHe 3a OCBeTIbaBake NpocTopuja y
nomanuHCTBY.

2.5 Hera n ynwheme

» Cnepehu pesepBHY Aen0BW JOCTYMHU Cy
6apeM 7 roguHa HaKoH ykvaaka mogena:
TepMocTaTun, TEPMOCEH30pPY, LUTaMnaHa
Kona, U3Bopu CBETNOCTU, KBaKe, LLapke,
nnexosun u kopne. 3anTueke BpaTta cy
poctynHe 6apem 10 roamMHa HakoH
yknaawa mogena. Tpajatbe Tor nepuoaa
MoXxe 6UTK ayxe y Balloj 3emibn. 3a
BuLLE NHOpMaLmja noceTuTe Haw Beb-
cajT.

* VimajTe Ha ymy [ja Cy HEKU Of OBUX
pesepBHUX AenoBa AOCTYMNHU caMo
CTPYYHWUM CepBuUcepumMa 1 aa He
oArosapajy CBv pe3epBHU AEN0BU CBUM
mMoaenumva.

2.7 Ognarame

/\ YNO3OPEHE!

[MocToju pusmnk og nospeae unu
owTehena ypehaja.

/\ YNO3OPEHE!
OnacHocT og noBpefuBara unm

rylema.

[Mpe ogpxaBawa nckrbyunte ypehaj n
N3BYyLMTE CTPYjHU yTMKaY U3 3ugHe
yTU4HMLE.

PacxnagHa jeauHuua osor ypehaja
cagpXxu yriboBogoHuk. Camo
kBanudukoaHa ocoba cme ga obaBrba
pagoBe Ha ofpXKaBakby U NMyHeHe
ypehaja.

PenoBHO npoBepasajTe UcnycHU OTBOP
ypehaja n ounctuTe ra no notpedu. Ako je
MCMYCHWN OTBOP 3a4enibeH, 0aMp3HyTa
BOJa ce cakyniba Ha AHy ypehaja.

2.6 CepBucupame

Pagwn onpaske ypehaja obpatute ce
oBnawheHOM CEPBUCHOM LIEHTPY.
Kopuctute camo opuruHanHe pesepsHe
faenose.

VmajTe Ha ymy oa camocTanHa unm
HeCTpy4Ha nonpaska MOXe Yrpo3unTu
6e306e4HOCT M NOHWLLITUTK rapaHuujy.

« OgpgBojte kabn 3a Hanajawe ypehaja og
MpEeXHOr Hanajana.

* Ogpaceuunte kabn 3a Hanajarwe 1 GauuTe ra
y cmehe.

* Yknonute Bpata ga bucrte cnpeuvnu ga
ce geua n kyhHu reybumum 3atesope
yHyTap ypehaja.

*  CTpyjHO KONO bpwkMaepa 1 n3onaunoHn
maTtepujanu osor ypehaja He owTtehyjy
030H.

* W3onauvoHa neHa cagpxu 3anarbuse
racose. ObpaTtuTe ce ONWTUHCKUM
opraHumva fa 6ucte casHanu kako aa
npaBuIIHO OANoXMTe ypehaj y oTnag.

* HewmojTe ga owTeTnTe Aeo 3a xnahewe
Koju je 6rnmay rpejHor Tena.
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3. KOMAHOHA TABJ1A

1. [yrme opereka cpwxnaepa
Oyrve 3a YKIbYUMBAHSE/
VCKIbYYMBAHSE ypehaja
2. VHaukatopw TemnepaType ypehaja
3. [yrme Extra Cool
4. Wnpukatop Extra Cool

3.1 YkibyumBawe/uckibyumBame
YKrbyumBawe

1. YMeTHWUTE yTuKay y yTU4HuULy.

2. T[lpuTucHWTe 1 3agpxnTe gyrme 3a
YKIbYUMBAHE/MCKIbYUYMBAHE
ypehaja.

MHankaTopm Temnepatype nokasyjy

rnogpasymMeBaHo nofeLleHy TeMnepaTypy.

UckmbyumBame

1. TputucHuTe 1 3agpxute gyrme 3a
YKIbYYMBAHE/MCKIbYYMBAHE
ypehaja. NHgukaTopu Temnepatype ce
NCKIbYYYjy.

2. W3ByuwuTe kabn 3a Hanajake 13
YyTUYHULE.

3.2 Perynauuja Temnepartype

®

Hwuje moryhe nogecutn TemnepaTtypy
kaga je dpyHkumja Extra Cool ykrbyyeHa.

NHavkaTopy TemnepaTtype nokasyjy nogeLueH
HUBO Temneparype.

4. CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

/\ OnPE3

OBaj pacxnagHu ypehaj Huje norogaH 3a
3amMp3aBare HamMpHULa.

20 CPICKKU

TemnepaTypHu oncer Moxe fa Bapupa
nameny 2°C n 8°C (npenopyuyje ce 4°C).

@

MopelweHa Temnepatypa 6uhe
OOCTUTHyTa y poKy o4 24 4.

HakoH HecTaHka cTpyje, ypehaj Bpaha
nogeLleHe TemnepaTtype.

3.3 dyHkuuja Extra Cool

dyHkumja Extra Cool omoryhasa Bam ga 6p3o
oxfaguTe BeNuKe KonnyvHe Tonne xpaHe 6es
3arpeBarba XpaHe Koja je Beh ycknagviteHa
y OferbKy dpvxunaepa.

[a bucte aktnBupanu dpyHkumjy Extra Cool,

noavpHute gyrme Extra Cool. Extra Cool
MHOMKATOpP CBETMN.

@

OBa yHKLMja ce 3aycTaBiba NpUBAMKHO
6 u.

DyHKUMjy je moryhe geakTuBmpaTu
npuTuckom Ha gyrme Extra Cool. Vickrbyuyje
ce nHaukatop Extra Cool.

3.4 Anapm 3a oTBOpeHa Bparta

Ako ce BpaTa (ppuxuaepa ocTase oTBOpeHa
OKO 5 MVH, MHAMKATOpU TemnepaType y
pwxmuaepy Tpenepe v orfallasa ce 3By4YHU
curHar.

MpuTtuchHuTe 6uno koje gyrme ga bucre
WCKIbYYMnu 3BYK. 3BYYHU CUrHarn ce
NCKIby4yje HakoH 1 u.

Anapm ce MCKIby4yje HaKoH 3aTBapama
Bpara.



4.1 Mo3uuunoHnpame nonuua y
BpaTtuma

Bohuue Ha BpaTuma fo3BorbaBajy aa
npeypee nonuue.

[a npomeHuTe pacnopes nonuua/kopnu:

1. TMomepute nonuuy/kopny y cmepy
cTpenuua.

2. CraBuTe nonuLy/Kopny Ha XXerbeHn
NnosioXaj n NaxreMBo je ybauute y
Bofuue.

4.2 MNokpeTHe nonuue

3nposu hpwxuaepa nmajy Bohuue. Moxerte
Aa NpomMeHuTe rnosoxaj nonuua.

OBaj ypehaj je uma cnekcnbunHy nonumuy.
[Mpenra NnonosrHa nNonuue Moxe ce
NnocTaBUTW UCNOA APYre NonoBUHE.

1. MNaxrbMBO U3BaauUTE Npefy NOMNOBUHY.
2. TypHuTe je y OOy LUMHY, UcMog apyre
NonoBUHE.

®

HemojTe oa nomepaTe cTakneHy nonuuy
n3Hapg roke 3a nosphe aga He 6ucte
NopeMeTUnn NPaBuUHO CTpyjaHe
Basgyxa.

Ka cebu.

2. Harnute mogyn Hagone ga bucrte ra
u3BaguIv U3 ppuxuaepa.

4.4 ®unoka 3a nosphe
duroka je norogHa 3a YyBake Boha v nospha.
[a bucte nssagunm uoky:
1. W3ByuuTe (p1OKy 1 NoAMrHuTe je Hanosse.

P

&

4.3 Bahewe dhmoke ExtraZone

1. [pxunTe P1OoKy 3ajeqHO ca cTakneHum
noknonuem 3a ExtraZone n nosyumte nx

CactaBrbatbe:
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1. N3ByuuTe wunHe.

-

T~

3. [pxwuTe npeamu kpaj puoke (2) nogurHyT
OOK yBnaunte uoky.

4. TlpuTucHWTE Npearm Kpaj dpuoke
HaHWxXe.

5. [MoHoBO n3ByunTE (HMOKY 1 NpoBepUTE Aa
v je Ao6po nerna Ha 3agwe U npeaxe
KyKuLie.

4.5 BeHTunartop

Opermak hpwkmaepa nva BeHTUNaTop Koju
omoryhaBa 6p30 xnahene xpaHe 1 ogpxxaea
yjeaHayeHy Temnepartypy y TOM OAEIbKY.

-\

5. HATTIOMEHE N CABETU
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BeHTunatop ce akTvBupa aytomaTcku no
noTpeou.

@

BeHTunatop paaum camo kaga cy Bpata
3aTBOpeHa.

@

He yknatbajTe noknonad, BeHTMnaTopa.

4.6 Bottle Stop

[opaTak cnpeyaBa KoTprbake drawla unm
KOH3epBU. CrnaxuTte dnalle unm KoHsepse
jeaHe Ha gpyre.

[opnaTak He 3axTeBa MOHTaXy WUNv anarke.
MocTaBuTe fopaTak ca CUMMKOHCKOM 6a3oM
OKpeHyTOM Hajorne u ga 6ucte cnaranu
dnawe.

@

Yysajte Hajsuwwe 10 kg dnawa n/mnm
KOH3€epBU pasnuMunMTuX BenuunHa y
HajByMLe [Ba peaa, Kao WTo je
nprKa3aHo Ha Crvuu.

Cknaguwtnte camo 3aTBopeHe cnaiie unm
KOH3epBe, cTaBrbajyhn nx ca oTBOPOM
OKPEHYTUM Hanpea.

@

He ctaBrbajte pacnakoBaHy xpaHy y
OMPEKTaH KOHTAKT ca Nnpubopom.




5.1 CaBeTu 3a ywteny enekTpuyHe
eHepruje

» KoHdurypaumja y kojoj cy onoke y AoHeM
neny ypehaja n nonvue paBHOMEPHO
pacnopeheHe 06e3behyje HajedmkacHuje
kopuwhere eHepruje. Monoxaj kopnu Ha
BpaTMma He yTU4e Ha NoTPOLLHY
eneKkTpuYHe eHepruje.

* HewmojTe yecTo oTBapaTtu Bpata unm mx
OpXaTu OTBOPEeHa AyXe Hero LTo je
notpebHo.

* HemojTe nogelwasaTt NpeBUCOKY
TemnepaTypy OCUM ako TO He 3axTeBajy
KapakTepuCTMKe XpaHe.

* AKo je TemnepaTypa y NpoCTOpuju BUCOKa
1 KOHTpOna Temneparype nofelleHa Ha
HWCKY TemnepaTtypy, a NnpuTom je ypehaj y
NOTNYHOCTU HanykeH, komnpecop he
paguTn HenpecTaHo, Npoy3pokyjyhu
cTBapake Uka Unv neja Ha ucnapmsady.
Y Tom cny4ajy nogecuTe perynaTtop
TemnepaType Ha BULLY TeMnepaTtypy Kako
61 ce omoryhuno aytomartcko
ogmp3aBakse.

* He npekpvBajTe BEHTUNALMOHE peLueTke
unu pyne.

5.2 CaBeTu 3a YyBak€ XpaHe y
¢pnxmnaepy

®

Mperpaaa 3a YyBatse CBEXE XpaHe
O3HayeHa je (Ha NIoYNLM ca TEXHNYKUM

KapakTepucTukama) ca .

6. HEI'A N YMALLhEHE

OuyBame CBEXUX HAaMVPHULA OCUrypaHo
je npu TemnepaTypu og +4 °C nnu HUXoj.
YBeK KopucTuTe 3aTBOpeHe nocyae 3a
YyBaH-€ YBPCTE N TEYHE XpaHe fa bucte
cnpeynnu n3nasak ykyca v mupuca y
OKOJTHW NMPOCTOP.

[a 6ucTte nsdernun yHakpcHy
KOHTaMuHauujy CKyBaHe 1 CMPOBeE XpaHe,
MOKIIONUTE CKyBaHy XpaHy 1 OABOjTe je o4
cupose.

YMoTajTe 1 nocTaBUTE MECO Ha CTaKneHy
nonuuy m3Hag guoke 3a nosphe.
OamMp3HUTE XpaHy y puxmaepy.

He ctaBrbajTe Bpeny xpaHy y ypehaj.
Ounctute Bohe 1 nosphe 1 ctaBute y
HameHcKy rnoky (proky ca nosphem).
HemojTe opxuTe ersoTnyHo Bohe y
pwknaepy.

Hewmojte ga 4yyBate nosphe nonyt
napagajsa, kpomnupa, nyka v 6enor nyka
y hpuxmaepy.

3aTBOpUTE BOLe Npe Hero LITO UX CTaBUTe
y pwxuaep.

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte ogereke ,be3dbegHoct”.

6.1 Ynwheke yHyTpawWHOCTU

Mpe ynoTpe6e NpBO OYUCTUTE YHYTPALLIHOCT
1 caB NpuGop MMakoM BOAOM W HEYTParHUM
carnyHom, a 3aTuM ocyLumTe.

/\ OMPE3

Mpnbop v genosu ypehaja H1UCY NOrogHu
3a npame y MallviHu 3a npake CyaoBa.

/\ OnPE3

KomaHngHy Tabny ounMcTuTe BNaXKHOM
Kpnom. HemojTe ga kopuctute
aetepueHTe. KomaHgHy Tabny obpuimnte
MEKOM KproMm.
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6.2 NMepuoanyHo ynwhere
PenoBHo unctute onpemy:

*  OuucTnTe yHyTpaLwHOoCT 1 npubop
MI1akoM BOAOM W HeyTparnHUM canyHoM.
Vcnepute 1 nocywmTe Gpucarem.

* PepnoBHo 6puwmTe 3anTuBKe BpaTa.

6.3 Oagmp3aBame thpmxngepa

Mhe ce TokoM HopManHe ynotpebe
ayToMaTCKM yKnaka 13 ucnapveaya ogeroka
dpwxunaepa. Ogmp3HyTa Boda ce oaBoAM
KpO3 CMUBHWKK y nocebaH cyq u Tamo
ucnapaea.

PefoBHO YMCTUTE OABOA OAMP3HYTE BOAE Ha
cpeavHn kaHana oferbka 3a puxmaep.

KopuctuTe uncray uesn npunoxeH y3 ypehaj.

N

gy

(4

| ||—°/

7. PEWWABAHE MNMPOBJIEMA

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte opercke ,be3benHoct”.

7.1 WWTa yunHuTH ako...

6.4 MNMepuop kapa ce ypehaj He
KOpUCTH

Kapa ce ypehaj He kopucTu gyxe Bpeme,
npegysmuTe cnegehe mepe
NpefoCTPOXHOCTU:

1. Wckrbyuute anapat us enekTpuyHor
Hanajaka.

2. VisBaguTe cBy XxpaHy.

3. Owunctute ypehaj u cas npmbdop.

4. OcraBuTe BpaTa OTBOpEHa Kako bucTte
Cnpeynnu HacTajakbe HenpujaTHUX
Mupuca.

Mpo6nem Moryhu y3pok

Pewene

Ypehaj He pagu.

Ypehaj je uckrbyyeH.

Ykrbyunte ypehaj.

YTukay kabna 3a Hanajawe Huje
NPaBUIMHO YTaKHYT Y 3UAHY YTUYHU-

uy.

MpaBunHo yTakHUTe yTuKay y 3naHy
YTUYHNLLY.

Hema HanoHa y yTuaHuum.

MpyKrbyunTE HEKM OPYrY enek-
TpUYHM ypehaj y Ty 3uaHy yTU4HMLY.
KoHTakTupajte kBanudunkoaHor
enekTpuyapa.

Ypehaj je byuaH.

Ypehaj Huje NnpaBUNHO NOCTaBIbEH.

MpoBepuTe fa nu ypehaj ctoju cra-
6unHo.

3BYYHW UMW BU3YENHW anapm je yk-
TbyYeH.

Bparta cy octana oTBopeHa.

3aTBopuTe Bpata.

24 CPICKKU



Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

Komnpecop pagu 6e3 npekuaa.

Temnepartypa je norpeLuHo nogetue-
Ha.

Mornepajte nornasrbe ,KomaHgHa
Tabna“.

MpeBuLLe XpaHe ce CTaBrba y UCTO
Bpeme.

CayekajTe HEKONMMKO caTth 1 3aTum
NOHOBO MPOBEPUTE TeMMepPaTypy.

Temnepatypa npoctopuje je npesu-
coka.

Mornepajte nornaeree ,MoHTaxa".

XpaHa kojy cTe ctaBunu y ypehaj je
npesyLle Tonna.

OctaBute xpaHy 4a ce oxnaauv Ha
Co6Hy Temnepartypy, npe Hero LUTo
je ctaBute y ypehaj.

BpaTa Hucy npaBunHo 3aTBopeHa.

Mornepnajte opersak ,3aTBapame
Bpara“.

PyHkuuja Extra Cool je ykrbyyeHa.

Mornepajte ogemak ,PyHkumja Ex-
tra Cool”.

Komnpecop ce He nokpehe ogmax
HaKoH npuTucka Ha ,Extra Cool”,
WM HaKoH NpoMeHe Temnepartype.

Komnpecop ce nokpehe HakoH
oppeheHor BpeMeHa.

To je HOpManHo, HWje AOLWMO HK1 A0
KaKBe rpeLuke.

BpaTta cy cmakHyTa unu omeTajy
BEHTMNALMOHY peLueTKy.

Ypehaj Huje HMBenucaH.

Mornepajte ynyTcTBa 3a MOHTaxYy.

Bpata ce Tewwko oTBapajy.

MokyLianu cTe aa oTBOpUTE BpaTa
0fiMax HaKOH LUTO CTE WX NPETXOAHO
3aTBOPUNN.

CayekajTe HEKONUKO CEeKyHaM name-
Ry 3aTBaparba v NOHOBHOT OTBapa-
tba BpaTta.

Jlamna He pagw.

Jlamna je y pexumy npunpaBHOCTU.

3aTBOpUTE M OTBOPUTE BpaTa.

Jlamna je HeucnpaBHa.

Ob6patuTe ce oBnalheHom cepsuc-
HOM LIEHTPY.

HaKynvmo ce npesvle nwa n neaa.

BpaTta Hucy npaBunHo 3aTBopeHa.

Mornepnajte opgersak ,3aTBapare
BpaTa“.

3anTtuBka je gedopmmncaHa unu 3a-
nprbaHa.

Mornepajte opgervak ,3aTBapame
BpaTa“.

XpaHa Huje NnpaBuUHO ynakoBaHa.

MpaBunHo ynakyjte xpaHy.

Temnepartypa je norpeLuHo nopaeLue-
Ha.

Mornepajte nornaerse ,KomaHgHa
Tabna“.

Ypehaj je oo kpaja HanyweH 1 noa-
eLleH Ha HajHWXy Temnepatypy.

MopecuTte Buwy Temnepartypy. Mo-
rnepajte nornaerbe ,KomaHgHa
Tabna“.

MopeleHa Temnepatypa y ypehajy
je npeHwucka, a Temnepatypa npo-
cTopuje je npeBucoka.

MopecuTte By Temnepatypy. Mo-
rnepajte nornasree ,KomangHa
Tabna“.

Bopa ce nanuea Ha 3agy nnovy
dpuxmaepa.

Tokom npoLieca ayToMaTcKor oane-
RAvBarsa TonNM ce ke Ha 3aaH0j
nnoyn.

Tako Tpeba na 6yae.

MpeBuile KOHAEH30BaHe BoAe ce
Hanasu y dppuxuaepy.

Bpata Cy CyBULLUE 4EeCTO OTBapaHa.

OTBapajTe BpaTta camo kaja je He-
OMXOAHO.

Bpata Hucy buna 3atBopeHa 4o
Kpaja.

MpoBepuTte aa nu cy BpaTa 3aTBo-
peHa fo kpaja.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

CwmeluTeHa xpaHa Huje 6una ymota-
Ha.

YMoTajTe xpaHy y oarosapajyhe na-
KOBaH-€ Nnpe Hero LWTo je cTaBuTe y
ypehaj.

HopwmanHo je na Tokom neta u jece-
HU BULLIE KOHOEH3aLmje MoXe Ja ce
opmupa 360r nosehaHe BnaxHo-
CTW Basgyxa v xpaHe. Ppuxuaep He
Npomn3BOAMN H1KaKBY Bnary. HakoH
OBOT NepuoAa, BNAKHOCT y PpIKu-
fepy ce cama cmamyje.

Tokom neTa u jeceHu nogecute To-

nnujy TemnepaTypy y pwxunaepy
(oko 6-7 °C).

Ha cTakneHum nonuuama cy kanm
BoOde.

Vma npesuwwe Bnare y opwxuaepy.

O6puLwKnTe CTakneHe nonuue Kprnom
[a BrcTe yKIToHWAM Kanu Bode.

Bopa Teue yHyTap cdpwkuaepa.

XpaHa cripeyaBa aa Boga otude y
nocyay 3a NpuKynsbare Boge.

MasnTe ga XpaHa He goaupyje 3aa-
by Mrouy.

OpBop 3a BoAy je 3a4vensbeH.

OuncTute oaBoAa 3a BoAy.

Temnepatypa He MOXe Aa ce noa-
ecu.

Extra Cool dyHKUMja je ykrbyyeHa.

Py4Ho uckrbyuute dyHkumjy Extra
Cool nnu cayekajte ga ce dyHKuymja
ayTomaTtcku AeakTmsupa. MNorneaaj-
Te opgerbak ,®yHkumja Extra Cool”.

Temnepartypa y ypehajy je npesuie
HMCKa/BMCOKa.

Temnepatypa Huje NpaBuIHO Noa-
elueHa.

MogecuTte BULLY/HKY TeMnepaTypy.

Bpara Hucy npasunHo 3aTBopeHa.

Mornepajte ,3atBapare Bpata“
oferbak.

XpaHa je npesuLe Bpyha.

OcTaBuTe XpaHy fa ce oxnaau npe
cMeLLTarba yHyTpa.

MpeBwLwe xpaHe ce YyBa y UCTO
Bpeme.

Matbe xpaHe YyBajTe NCTOBPEMEHO.

Bparta cy 4ecTo oTBapaHa.

OTBOpMTE BpaTa camMo ako je Heon-
XO[HO.

dyHkuwja Extra Cool je ykrbydeHa.

Mornepajte ogemak ,PyHkumja Ex-
tra Cool“.

Hema unpkynauuje xnagHor sasay-
xay ypehajy.

0O6e36eauTte LMpKynauujy xnagHor
Basgyxa y ypehajy. MNornegajre ,Ha-
nomeHe 1 caBeTu" Nnornaerse.

WHavkaTtop nete Temnepatype Tpe-
nepu.

Mpobnem y komyHUKaumju.

O6patuTe ce oBnawheHom cepauc-
HOM LieHTpy. PacxnagHu cuctem he
1 farbe XnaguTu xpaHy, anv Hehe

6uTn Moryhe nogecntu Temnepaty-

py.

MHaukaTop npse unv apyre temne-
patype Tpenepu.

Mpo6nem ca ceH3opom Temnepary-
pe.

O6paTuTe ce oBnawheHom cepBuc-
HOM UeHTpy. PacxnagHu cuctem he
1 fgaroe XnaguTu XpaHy, anv Hehe
6utn moryhe nogecuTtu Temneparty-
py-.
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®

Ykonuko ce npobnem HacTtaeu, obpatuTe
ce oBnawheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.

7.2 3ameHa namne

[a 6ucte 3ameHunu namny, obpaTtute ce
oBnawheHoM CepBUCHOM LIEHTPY.

8. TEXHUYKK NMOJALMN

TexHnyke nHdopmalmje ce Hanase Ha
NAoYMUM ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ca yHyTpallkbe cTpaHe ypehaja u Ha
€HEepreTcKoj HanenHuum.

QR Kopf Ha eHepreTckoj HanenHuwm Koja ce
ncnopydyje ca ypehajem HaBoau Beb Besy ka
MHopmaLmjama Be3aHM 3a yumHak ypehaja
y 6a3u nogataka EU EPREL. CauyBajTe
eHepreTcky HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe
3ajeHO ca ynyTCTBOM 3a ynoTpeby u cBuMm
ocTanum JOKyMeHTMMa Koju ce ucnopydyjy ca
oBUM ypehajem.

7.3 3aTBapame Bparta

1. OuucTtute 3anTuBke Ha BpaTUMa.

2. [la 6ucrte nogecwnu Bpata, nornefajte
ynyTCTBa 3a MHCTanauujy.

3. [a 6ucte 3ameHUnNn HeucnpasHe
3anTuBKe Ha BpaTuma, obpatute ce
OsnawheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.

Mudopmauuje Hasegerne y EPREL-y moryhe
je npoHahu 1 nomohy Bese
hitps.//eprel.ec.europa.eu v HasvBa mogena n
Opoja npousBoaa koju cy HaBeaeHW Ha
NAOYMLM Ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ypehaja.

Mornenajte Bedy www.theenergylabel.eu 3a
AeTtarbHe VHdopmaLuumje 0 eHepreTckoj
HanenHuyu.

9. MHPOPMALIMJE 3A UHCTUTYTE 3A TECTUPAHE

Yrpagka v npunpema ypehaja 3a cBaky
BepudmkaLmjy eko-gusajHa 6uhe
ycarnaweHa ca EN 62552 (EU). 3axteBu 3a
BeHTUMauujy, AMMEeH3uje nexuiuTa u
MWHMManHa pacTojarwa nosaau Tpeba aa
Oyay Kao LWTO je HaBeaeHO Y 0BOM YNyTCTBY

10. EKOJIOLWKA NMUTAHA

Peuvknupajte matepujane ca cumbonom C)
MakoBar-e oanoxute y ogrosapajyhe
KOHTEjHepe paau peuuknvpatrsa. NMomosute y
3aLUTUTU XNBOTHE CPEANHE U IbyACKOT
30paBrba kao 1 y peumknnpatry oTnagHor
maTtepujana of eneKTPOHCKUX U eNeKTPUYHNX

3a ynotpeby y ogerbky ,MoHTaxa“. Obpatute
ce npoussofhadyy 3a cBe AofaTHe
MHopmaumje, ykrbyyyjyhu nnaHose
ybaumBama.

ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom E
HeMojTe GauaTu 3ajegHo ca cmehem.
Mpoun3Boa BpaTuTe y NokanHu LeHTap 3a
peLuKnupare unm ce obpaTuTe OnLTUHCKO]
KaHuenapuju.
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Pozdravljeni pri podjetju AEG! Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali
naso napravo.

@ Pridobitev nasvetov glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije

in informacije glede popravil:
www.aeg.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natan¢no preberite
priloZena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej
ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, ¢utnimi ali razumskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja
uporabljajo le pod nadzorom ali ¢e so dobile ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in ¢e se zavedajo
nevarnosti, ki obstajajo. Otroci od 3. do 8. leta starosti in
osebe z zelo obsezno in kompleksno invalidnostjo lahko
napravo polnijo in praznijo pod pogojem, da so prejel
ustrezna navodila. Otroci, mlajSi od treh let, se ne smejo
priblizevati napravi, ¢e niso pod stalnim nadzorom.
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Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo .
Otroci ne smejo izvajati CiS€enja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

1.2 Splosna varnost

« Ta naprava je namenjena samo shranjevanju hrane in
pijace.

« Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

« Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,
sobah motelov, kjer nudijo prenocCis¢a z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

 Da bi preprecili onesnazenje hrane, upoStevajte naslednja
navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj Casa;

— redno Cistite povrsine, ki lahko pridejo v stik s hrano, in
dostopne odvodne sisteme;

— surovo meso in ribe shranjujte v primernih posodah v
hladilniku, tako da ne bodo v stiku z drugimi zivili in
njihovi sokovi ne bodo kapljali na druga Zivila.

+ OPOZORILO: Prezracevalne odprtine na ohisju naprave ali
vgradni konstrukciji naj ne bodo ovirane.

* OPOZORILO: Za pospesitev odtaljevanja ne uporabljajte
mehanskih naprav ali drugih sredstev, razen tistih, ki jih
priporoCa proizvajalec.

* OPOZORILO: Ne poskodujte hladilnega tokokroga.

* OPOZORILO: V predalih za shranjevanje Zivil v napravi ne
uporabljajte elektricnih naprav, razen Ce jih priporoCa
proizvajalec.

 Za Ci8Cenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika in
brizganja vode.
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Ocistite napravo z vlazno mehko krpo. Uporabljajte samo

nevtralna Cistilna sredstva. Za CiSCenje ne uporabljajte
abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali kovinskih predmetov.

Ko je naprava dalj Casa prazna, jo izklopite, odtajajte,

o istite, osusite in pustite vrata odprta, da preprecCite

nastanek plesni v njej.

aerosoli z vnetljivim plinom.

V tej napravi ne shranjujte eksplozivov, kot so embalaze z

Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora v izogib

nevarnostim zamenijati proizvajalec, zastopnik njegovega
pooblasCenega servisnega centra ali druga strokovno

usposobljena oseba.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescajte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

Upostevajte lo¢ena navodila za
namestitev naprave in zamenjavo strani
odpiranja vrat, ki so na voljo na naSem
splethnem mestu.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zas¢itne
rokavice in prilozeno obutev.

Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat poCakajte vsaj Stiri ure,
preden napravo priklju¢ite na napajanje.
Na ta nac¢in omogocite, da olje steCe nazaj
v kompresor.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti€ iz vti¢nice.
Naprave ne names¢ajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali
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kuhalnih ploS¢, razen Ce je v navodilih za
namestitev navedeno drugace.

* Naprave ne izpostavljajte dezju.

* Naprave ne names$cajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni sonéni svetlobi.

« Naprave ne postavljajte v prevliazne ali
premrzle prostore.

« Ko napravo premikate, jo dvignite za
spredniji rob, da ne opraskate tal.

* Med obracanjem vrat naprave zascitite tla
pred praskami.

* Naprava vsebuje vrecko s susilom. To ni
igraca. To ni hrana. Takoj jo zavrzite.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

/\ UPOZORNENIE!

Pri namesSc¢anju naprave pazite, da
napajalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga
posSkodujete.

/N UPOZORNENIE!

Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljskov.

* Preverite, ali so parametri s ploScice za
tehni¢ne navedbe zdruZljivi z elektricno
napetostjo omrezja.



» Naprava mora biti ozemljena.

* Vedno uporabite pravilno names¢eno
varnostno vti¢nico.

+ Ce vti¢nica za elektrino napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na lo¢eno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektricarjem.

+ Pazite, da ne poskodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vti¢a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektri¢nih sestavnih delov se obrnite na
pooblasceni servisni center ali elektricarja.

+ Prikljuéni kabel mora ostati pod vti¢em.

+ Vi€ vtaknite v vtiCnico Sele ob koncu
namesc¢anja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

* Ne vlecite za elektricni priklju¢ni kabel, e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin,
elektri¢nega udara ali pozara.

A Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan
(R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo
okoljske neoporec¢nosti. Pazite, da ne
poSkodujete hladilnega krogotoka, ki vsebuje
izobutan.

* Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

» VsakrSna samostojeCa uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.

» Ta naprava je namenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 43°C.
Pravilno delovanje je lahko zagotovljeno
samo znotraj navedenega temperaturnega
obmogja.

» Elektricnih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

» Ce pride do poskodbe hladilnega
krogotoka, se prepri¢ajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

* Ne dovolite, da se vroci predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.

* V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocCine.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

* Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vrogi.

» Ne dopustite, da Zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Notranja osvetlitev

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost elektricnega udara.

* Taizdelek vsebuje enega ali ve¢
svetlobnih virov razreda energijske
ucinkovitosti F.

* O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo loceno: Te
Zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporocanje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.5 Skrb in €iséenje

/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poskodb ali Skode na
napravi.

* Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti¢ iz glavne vticnice.

« Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevanje in ponovno
polnjenje enote mora opravljati le
strokovno usposobljena oseba.

* Redno pregledujte odtok v napravi in ga
po potrebi ocistite. Ce je odtok zamasen,
se odtaljena voda nabira na dnu naprave.

2.6 Servis

« Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasceni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

« Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi ¢esar
lahko preneha veljati garancija.

» Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
vsaj Se 7 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaji: termostati, tipala temperature,
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ploSce s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, teCaji za vrata, reSetke in
koSare. Tesnila za vrata bodo na voljo vsaj
Se 10 let po tem, ko model ne bo veé¢ v
prodaiji. Trajanje je lahko dalj$e v vasi
drzavi. Za dodatne informacije obiscite
naso spletno stran.

» Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

2.7 Odstranjevanje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zaduSitve.

3. UPRAVLJALNA PLOSCA

1. Gumb za predal hladilnika
Gumb za VKLOP/IZKLOP naprave
2. Indikatorji temperature naprave
3. Tipka Extra Cool
4. Indikator Extra Cool

3.1 Vkloplizklop
Vklop

1. Vti¢ vstavite v napajalno vti¢nico.

2. Pritisnite in drzite gumb za VKLOP/
IZKLOP.

Prikazovalnika temperature prikazujeta

nastavljeno privzeto temperaturo.

Izklop

1. Pritisnite in drzite gumb za VKLOP/
IZKLOP. Indikatorji temperature se
izklopijo.

2. Iztaknite vti€ iz omrezne vtiCnice.

32 SLOVENSCINA

« Napravo izkljucite iz napajanja.

» Odrezite elektricni prikljuéni kabel in ga
zavrzite.

» Odstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.

» Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

* lzolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na ob&insko upravo.

* Ne poskodujte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.

3.2 Nastavitev temperature

@

Ob vklopljeni funkciji Extra Cool
temperature ni mogoce nastaviti.

Indikatorja temperature prikazujeta
nastavljeno temperaturo.

Temperaturno obmocje se lahko spreminja
med 2°C in 8°C (priporocljivo 4°C).

@

Nastavljena temperatura se doseze v 24
h.

Po izpadu elektricne energije naprava
ponovno vzpostavi nastavljene
temperature.

3.3 Funkcija Extra Cool

S funkcijo Extra Cool lahko hitro ohladite
vecje koli¢ine tople hrane, ne da bi segreli
hrano, ki je Ze shranjena v predelu hladilnika.

Za vklop funkcije Extra Cool pritisnite gumb
Extra Cool . Zasveti indikator Extra Cool.

@

Ta funkcija se ustavi po pribl. 6 h.

Funkcijo lahko deaktivirate s pritiskom gumba
Extra Cool. Indikator Extra Cool se izklopi.



3.4 Alarm za odprta vrata

Ce vrata hladilnika pustite odprta priblizno 5
min, utripajo indikatorji temperature v
hladilniku in oglasi se zvo¢ni signal.

4. DNEVNA UPORABA

Ce zelite izklopiti zvok, pritisnite kateri koli
gumb. Zvocni signal se izklopi po 1 h.

Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata.

/\ POZOR!

Ta hladilna naprava ni primerna za
zamrzovanje Zzivil.

4.1 Namesc¢anje vratnih polic
Vratna vodila omogoc¢ajo preureditev polic.
Ce Zelite prestaviti vratne police/posodice:

1. Premaknite polico/posodo v smeri puscic.

2. Polico/posodico namestite na mesto in
previdno vstavite v vodilo.

4.2 Odstranljive police

Stene hladilnika so opremljene z vodili.
Polozaj reSetk lahko spremenite.

Ta naprava ima prilagodljivo polico. Sprednjo
polovico police lahko namestite pod drugo
polovico.

1. Sprednjo polovico previdno vzemite ven.
2. Potisnite jo na spodnje vodilo in pod
drugo polovico.

@

Ne premikajte steklene police nad
predalom za zelenjavo, da zagotovite
pravilno krozenje zraka.

4.3 Odstranjevanje ExtraZone

1. Predal drzite skupaj s steklenim
pokrovom predala ExtraZone in ju
povlecite proti sebi.

)
3 ;
)

2. Nagnite modul navzdol, da ga odstranite
iz hladilnika.

4.4 Predal za zelenjavo

Predal je primeren za shranjevanje sadja in
zelenjave.

Za odstranitev predala:
1. lzvlecite predal in ga dvignite.
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\!, f

2. Vodila

~F

Za ponovno namestitev:

1. lzvlecite vodila.

~

3. Ko predal potiskate v napravo, naj bo
spredniji del predala (2) dvignjen.
4. Pritisnite sprednji del predala navzdol.
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5. Ponovno izvlecite predal in preverite, ali
je pravilno postavljen na oba zadnja in
sprednja kaveljcka.

4.5 Ventilator

Hladilnik je opremljen z ventilatorjem, ki
omogoca hitro hlajenje zivil in ohranja
enakomerno temperaturo v notranjosti.

Ventilator se po potrebi vklopi samodejno.

@

Ventilator deluje samo ob zaprtih vratih.

@

Ne odstranjujte pokrova ventilatorja.

4.6 Bottle Stop

Oprema preprecuje, da bi se steklenice ali
plocevinke kotalile. Steklenice ali plocevinke
hranite drug na drugem.

Za opremo ni potrebna montaza ali orodje.
Dodatno opremo namestite tako, da je
silikonski podstavek obrnjen navzdol, da
shranite steklenice.

@

Shranite za najve¢ 10 kg steklenic in/ali
ploCevink razlic¢nih velikosti v najve¢ dve

vrsti, kot je prikazano na sliki.

Shranjujte samo zaprte steklenice ali
ploCevinke, in jih postavite tako, da je
odprtina na sprednji strani.

@

Nepakirana zivila ne smejo biti v

neposrednem stiku z dodatno opremo.




5. NASVETI IN NAMIGI

5.1 Namigi za var€evanje z energijo

» Konfiguracija s predali v spodnjem delu
naprave in enakomerno razporejene
police zagotavlja najucinkovitejSo uporabo
energije. Polozaj posodic na vratih ne
vpliva na porabo energije.

* Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puscajte
odprtih dlje, kot je treba.

* Ne nastavljajte previsoke temperature,
razen Ce je to potrebno zaradi lastnosti
Zivil.

+ Ce je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko temperaturo
ter je naprava povsem napolnjena, lahko
kompresor neprestano deluje, zaradi
Cesar se na izparilniku nabere ivje ali led.
V tem primeru nastavite termostat na visjo
temperaturo, da na ta na¢in omogocite
samodejno odtaljevanje.

* Ne pokrivajte prezracevalnih resetk ali
odprtin.

5.2 Namigi za hlajenje zivil

®

Razdelek za sveza Zivila je oznacen (na
ploSici za tehni¢ne navedbe) z &

6. SKRB IN CISCENJE

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev svezih Zivil, je nizja ali
enaka +4 °C.

Da bi preprecili Sirjenje neprijetnih vonjav
po napravi, za tekocine in Zivila vedno
uporabljajte zaprte posode.

Da se surova zivila ne bi navzela vonjav
kuhanih zivil, kuhana Zivila pokrijte in jih
locite od surovih.

Meso zavijte in postavite na stekleno
polico nad predalom za zelenjavo.

Zivila odmrznite v hladilniku.

V napravo ne postavljajte vro€ih zivil.
Ocistite sadje in zelenjavo ter jih polozite v
namenski predal (predal za zelenjavo).

V hladilniku ne hranite eksoti¢nega sadja.
Zelenjave, ko je paradiznik, krompir,
Cebula in Eesen, ne hranite v hladilniku.
Steklenice zaprite, preden jih postavite v
hladilnik.
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6.1 Ciséenje notranjosti

Pred prvo uporabo ocistite notranjost in vso
opremo z mlacno vodo in nevtralnim milom,
nato osusite.

/\ POZOR!

Vsi dodatki in sestavni deli naprave niso
primerni za pranje v pomivalnem stroju.

/\ POZOR!

Upravljalno plosc¢o o istite z vlazno krpo.
Ne uporabljajte nobenih pralnih sredstev.
Upravljalno plo$¢o osusite z mehko krpo.

6.2 Redno ciscenje
Opremo redno Cistite:

* Notranjost in dodatke ocistite z mlac¢no
vodo in nevtralnim milom. Sperite jih in
obriSite do suhega.

* Redno obriSite tesnila vrat.

6.3 Odtaljevanje hladilnika

Med obicajno uporabo se zmrzal samodejno
odtaja z izparilnika v hladilniku. Odtajana

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

7.1 Kaj storite v primeru ...

voda odteka skozi korito v poseben vsebnik,
kjer izpareva.

Redno distite odprtino za odtekanje odtajane
vode na sredini kanala hladilnika.

Uporabite Cistilno cev, prilozeno napravi.

"
||—°/

6.4 Obdobje neuporabe

Ce naprave dlje &asa ne uporabljate, opravite
naslednje varnostne ukrepe:

1. Napravo izkljucite iz elektricnega
omrezja.

Odstranite vsa Zivila.

Odistite napravo in vso dodatno opremo.
Pustite vrata odprta, da preprecite
nastanek neprijetnih vonjav.

pPON

Problem Mozni vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava je izklopljena.

Napravo vklopite.

Omrezni vti¢ ni pravilno povezan z
omrezno vtiénico.

Omrezni vti¢ pravilno povezite z om-
rezno vtiénico.

V omrezni vtiénici ni napetosti.

Z omrezno vtiénico povezite drugo
elektriéno napravo. Obrnite se na
kvalificiranega elektricarja.

Naprava je hrupna.

Naprava ni ustrezno podprta.

Preverite, ali je naprava stabilna.

Deluje zvo¢ni ali vidni alarm.

Vrata so odprta.

Zaprite vrata.

Kompresor neprekinjeno deluje.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalna

plos¢a“.
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

Istoasno se v prostoru nahaja pre-
ve¢ hrane.

Pocakajte nekaj ur in ponovno pre-
verite temperaturo.

Temperatura prostora je previsoka.

Oglejte si poglavje ,Montaza“.

Hrana, ki ste jo dali v napravo, je
pretopla.

Pocakajte, da se hrana ohladi na
sobno temperaturo, preden jo shra-
nite.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat”.

Funkcija Extra Cool je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija Extra
Cool«.

Kompresor se ne zaZene takoj po
pritisku »Extra Cool« ali spremembi
temperature.

Kompresor se zaZzene Sele ez ne-
kaj Casa.

To je obi¢ajno, prisotna ni nobena
napaka.

Vrata so napacno poravnana ali po-
segajo v prezracevalno resetko.

Naprava ni poravnana.

Oglejte si navodila za namestitev.

Vrata se tezko odpirajo.

Vrata ste poskusili ponovno odpreti
takoj, ko ste jih zaprli.

Med zapiranjem in ponovnim odpira-
njem vrat po¢akajte nekaj sekund.

Lu¢ ne deluje.

Lu€ je v stanju pripravljenosti.

Zaprite in odprite vrata.

Lu¢ je okvarjena.

Obrnite se na pooblas€eni servisni
center.

Prisotno je preve¢ zmrzali in ledu.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat®.

Tesnilo je poSkodovano ali umaza-
no.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat®.

Zivila niso pravilno zavita.

Hrano dobro zavijte.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalna

plosca“.

Naprava je povsem napolnjena in
nastavljena na najnizjo temperaturo.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Upravljalna plosc¢a*“.

Nastavljena temperatura v napravi
je prenizka, temperatura okolja pa
previsoka.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Upravljalna plosca®“.

Vzdolz hrbtne plos¢e zamrzovalnika
tece voda.

Med samodejnim odtaljevanjem se
zmrzal na hrbtni plos¢i tali.

To je obi¢ajno.

Znotraj hladilnika je preve¢ konden-
zirane vode.

Vrata so bila prepogosto odprta.

Vrata odprite samo, ko je treba.

Vrata niso bila povsem zaprta.

Poskrbite, da bodo vrata povsem
zaprta.

Shranjena Zivila niso bila zas¢itena.

Zivila pred hrambo v napravi zavijte
v primerno embalazo.

To je obi¢ajno, da se poleti in jeseni
zaradi povecane vlaznosti zraka in
hrane lahko nabere ve¢ kondenzaci-
je. Hladilnik ne proizvaja vlage. Po
tem se vlaznost v hladilniku zniza.

Poleti in jeseni nastavite vi§jo tem-
peraturo v hladilniku (pribl. 6-7 °C).
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

Na steklenih policah so kapljice vo-
de.

V hladilniku je prevec vlage.

Steklene police obrisite s krpo, da
odstranite vodne kapljice.

Voda tece v hladilniku.

Zivila v napravi prepreéujejo odteka-
nje vode v zbiralnik.

Pazite, da Zivila niso v stiku s hrbtno
plosc¢o.

Iztok za vodo je zamasen.

Ocistite iztok za vodo.

Temperature ni mogoce nastaviti.

Extra Cool je vklopljena.

Roc¢no izklopite Extra Cool funkcijo
ali po¢akajte, da se samodejno iz-
klopi. Oglejte si razdelek »Funkcija
Extra Cool«.

Temperatura v napravi je prenizka/
previsoka.

Nastavljena ni ustrezna temperatu-
ra.

Nastavite vi§jo/nizjo temperaturo.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si poglavje »Zapiranje vrat«.

Hrana je prevroca.

Pustite Zivilom, da se ohladijo, pred-
en jih shranite.

Isto¢asno se v prostoru nahaja pre-
vec hrane.

Hranite manj Zivil isto¢asno.

Vrata ste pogosto odprli.

Vrata odprite samo, ¢e je treba.

Funkcija Extra Cool je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija super-
zamrzovanja Extra Cool«.

V napravi ne krozi hladen zrak.

Zagotovite krozenje hladnega zraka
v napravi. Oglejte si poglavje »Na-
sveti in namigi«.

Utripa indikator pete temperature.

Tezava v komunikaciji.

Obrnite se na pooblasc¢eni servisni
center. Hladilni sistem bo $e naprej
ohranjal Zivila hladna, vendar tem-
perature ne bo mogoce prilagajati.

Utripa indikator prve ali druge tem-
perature.

Tezave s tipalom temperature.

Obrnite se na pooblas¢eni servisni
center. Hladilni sistem bo $e naprej
ohranjal Zivila hladna, vendar tem-
perature ne bo mogoce prilagajati.

®

Ce se tezava nadaljuje, se obrnite na 2

pooblasceni servisni center.

7.2 Zamenjava zarnice

Za zamenjavo zarnice se obrnite na

pooblascéeni servisni center.

8. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ni podatki se nahajajo na ploscici za
tehni¢ne navedbe na notranji strani naprave

in na energijski nalepki.
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7.3 Zapiranje vrat

1. Ocistite tesnila vrat.

Za nastavitev vrat si oglejte navodila za
namestitev.

3. Za zamenjavo poSkodovanih tesnil vrat
se obrnite na pooblas¢eni servisni center.

Koda QR na energijski nalepki z naprave
zagotavlja spletno povezavo do informacij,
povezanih z delovanjem naprave, v



podatkovni bazi EU EPREL. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj

z navodili za uporabo in vsemi drugimi
dokumenti, ki so prilozeni tej napravi.

Iste informacije lahko v bazi EPREL najdete
tudi s pomocjo povezave
htips://eprel.ec.europa.eu ter imena modela

in Stevilke izdelka, ki ju najdete na ploscici za
tehni¢ne navedbe naprave.

Za podrobnejSe informacije o energijski
nalepki si oglejte povezavo
www.theenergylabel.eu.

9. INFORMACIJE ZA TESTNE INSTITUTE

Namestitev in priprava naprave za vsako
preverjanje EcoDesign morata biti v skladu z
EN 62552 (EU). Zahteve glede
prezraevanja, mere izreza in najman;si
razmiki zadnjih strani morajo biti taksni, kot

10. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol

L/:X Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravije ljudi ter reciklirati odpadke elektriénih
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s

so navedeni v poglavju Montaza tega
uporabniSkega priro¢nika. Za dodatne
informacije in nacrte natovarjanja se obrnite
na proizvajalca.

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiraliS¢e za recikliranje ali se
obrnite na ob¢&inski urad.
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